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Źwyżką stawek frachtowych do Aucland 


3 
<apłata frachtów morskich do Brazylii i Argenty- 
ny 


A £ 4 i 
f Opłaty i przepisy kcnsularne dla przesyłek do i 
456 f Urugwa ju 5 E 
S "rzepisy dla przesyłek zagranicznych 5 £ 
EZ “nterpretacja klauzuli fob w Dunkierce 5 ję 
3; , | "/źka opłat portowych w Wenecji | 6 Ę 

Odprawa towarów importowanych w porcie Matadi ść 

Nieograniczony załadunek towarów do Takcradi a 
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“Prawy Żeglugi Sródlądowej 
Morski Oddziak Polskiej Izby Handlu Zagraniczne- 
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i Reg mi . 

He aoc da BECH zwraca uwagę wszystkim otrzymującym Biuletyn, 
ibez „ "ZSlędu na charakter "tylko do użytku służbowego - 
EPeog Sava publikacji", numery tieżące adresowane będą na 
,Jrekcji, względnie Kierowników Działów, z uprzejmą 


PProgy, 
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Uprzejmie prosimy o wypełnienie i zwrot pod wyżej podanym adresem, 


p Zedsiębiorstwo nasze przystępuje do opracowania wydawnictwa p.t. 

tezą ga tor C.Hartwig", Wydawnictwo to pomyślane jest jako ksiesa-se- 

nde, r, podzielcna na odpowiednie działy (wg, krajów). Odnośne infor- 

"© 4,POWielane na luźnych kartkach będę dosyłąne bieżąco, z zaznacze- 
ttórego działu należy je włączyć, , 


i F 
f Sveqy nef Ormator" będzie zawierał dane dotyczące warunków transportu 


i “Ji międzynarodowej: 


(zAdomoś cj ogólne o danym kraju i jego portachk 
‘alae gélne o dany ju i jego p i 


Nin -3 Obiegowa, polskie placówki handlowe, polskie li- s 
ete regularne, opis głównego DOBRU i td.) tak nie 
2 awki frachtowe linii regularnych do portów danego kra- 

* a) p jue og See 5 NIE 
"żepisy o obiegu i sposobie wypełniania dokumentów 
b wysyłkowych . tak nie 


/ mał : 
5 Przepisy opłat konsularnych tak nie 
ENE » k 

“Tunki szczesólne transportu: 


9 : A . 
Pow azujace uzanse portowe i handlowe talk, nade; 
(ojeTPretacja terminów-klauzul 
ai Nie rłatności frachtów, sposobu przeładunku, f 
4 £iadowania, kontrolowania i clenia przesyłek) tak nie 
. 
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bry Peg joti któryś z w/w punktów jest słusznie zamieszczony, prosimy 
ines +. t a Kk,.jeżeli jest zbędny - n'i e. W wolnych punktach 
Zamieszczenie dalszych uwag, 
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io J nadzieję, że wypowiedzi Czytelników pozwolą Redakcji na 
| IRAN) 
py 2 


jie materiałów, które przyniosą największe korzyści dla wspó- 
h ;SRiodawcy z ekspedytorem i dla sprawneso przebiegu transportu 
aandlu zagranicznego, 
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Pog: S9nferencja żeglugowa India, Pakis 
ty at Conference zatwierdziła natychmiastowe cofnięcie dodatkowej opł 
Kinoe $Tkości 25% do stawek frachtowych ze Stanów Zjednoczonych Ameryk 
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Się ae rynku frachtowym Anglii istnieje pewne ożywienie, objawiające | 
spo "teresowaniem Ministerstwa Aprowizacji przewozem cukru i zhoza, | 
lakto OWY rynek węglowy wykazuje zahamowania, pomimo starań, by £0 | 
tnpa nić, Eksporterzy podają, że zmniejszyły się zamówienia zamorskie 
Się z importowych. Przewiduje sie, że stawki frachtowe dla wegla éadze! 
‘Taymac na dotychczasowym, niskim poziomie, jak np.: y 


Caban i ora l tar "a m, e ah ly 
UJ >= Lisbona . . . » . . LU 2A 6 h 
“ ™ Zach.Włochy. . . + . ° M TA gi 19/6. : 


Folski rynek węglowy podaje następującą stawke na przewóz węgla: f 
f A a 
Gdynia/Gdańsk - Buenos Aires, . sh 50/- - 53/6 


A r 
nieg qp9tterdam zaczarterował szereg statków na przewóz węgla do Zachodj 
Och, nie pcdajęc jednak bliższych danych, 


ĉo; Dla Antwerpii stawki fracntowe na węgiel kształtują sie następują! 


£ 
i 


ł 
tęgi Rynek frachtowy południowej Afryki,czarterując statki na przewóz | 
Unek Przede wszystkim do portów australijskich, zapewnia zboże jako ta 


Powrotny, Stawki na rynku tym kształtują się następująco: i 


Antwerpia-Wenecja/Ankona sh 23/- -= 23/6. 


) 
Durban „Lourencc Marques ~ do Adelaida sh 35/- -40/- } 
Durban Lourenco Marques - Melbourne sh 42/- i 
Durban lLourence Marques ~ Karachi sh 37/6 -37/3. | 


Ya adto na rynku tym daje się zauważyć zainteresowanie przewozem ruf 
®2naczone; do Rotterdamu ( sh 43/6) i do Saudy (sh 65/-). i 


tamg? Tynku australijskiego i z portów Dalekiego Wschodu podaje się § 
ay ti, na przewóz zboża różnego rodzaju, np.: pszenicy do Wielkiej Bry- 
t teyp odi, kukurydzy, ryżu itp, oraz rudy żelaznej i chromowej. Notujh 
N4 zniżkę stawek na miesiąc czerwiec. ‘ 


br m, vacana poprawa sytuacji zaznacza sie na atlantyckim rynku frach-| 
Ota Mitet zgodził sie na podwyżkę stawek o 3d na quarter - Whoa 
St.Lawrence - Wielka Brytania (Antwerpia, Hamburg sh 8/- za qr.! 
- Antwerpia, Rotterdam a 7,5 a miej (zniżka zwy- 

czajowa), 

r. 

ven Nie odczuwa się braku tonażu przy czarterowaniu statków na przewó. 
nę JS gn kĆw w okresie maj- czerwiec i lipiec. Bieżące bukowania podaj! 
Toy, EK zaczarterowanych. Komitet zaangażował również 9 statków to- 
, Ne przewóz cukru z Kuby do Wielkiej Brytanii przy stałej stawce: 
» Jodatek opcyjny dla San Domingo wynosi minimum sh 5/- Czartero, 
€ s. = dotyczące okresu - maj, czerwiec ,na późniejsze terminy na razii 
y ; Pea] i zowane z powodu braku odpowiedniego tonażu. : 
NOA Stanów Zjednoczonych pozostał nadal w zupełnym zaniedbaniu... 
1 z; La Platy odczuwa się poważny brak tonażu, Dc końca czerwca i 
ką, bray yt eo 12 notowań i w tym momencie przewiduje się następnych 12 

“tay, Sake ji późniejszych. Z tego też powodu stawki na rynku tym 

5 "Ją się dość wysoko. 
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La 8 r 
78 Flata - Wielka Brytania/Antwerpia/Hamburg. eb eee! + SH 45/= 
2) p. *żWka ma maj) : A 59/6 
3) „* Plata - Indie (stawka na czerwiec) OŁ PET IONOS )/ € 


y — Indie (stawka czerwiec-lipiec). . « a + * 59/- 


Ny aj Rynek Północnego Pacyfiku charaktaryzuje stałość obecnie stosowa- | 
Ii), Stawek. 4wyzka stawek w poprzednim tygodniu na zboże na sn 06/6 SO 
kagh gd Brytanii i sh 67/6 do Pła.Afryki została uzgodniona na ae 
Stay, "120. dla odpadków (szmaty, drzewo piłowane) do Wielkiej Brytanif 

Ka ta w marcu 1950 r. wynosiła do sh.,58/6 do Płd,Afryki. 


hi 
CNA a 
——fanią stawek frachtowych. | 


if 


ie p 
Pa Kustralia (Wiktoria lub Nowa Płd,Walia) do Ceylonu “La Estacia” 
"<00 +, 5% — sh 56/3, mąka w workach - maj. i 


fea. Australia (Wiktoria lub Nowa pła.Walia) do Ceylonu "Cape Nelson 
38000 +. 5% ~ sh 55/-, mąka w workach - czerwiec, A 


GA + eh h 
„ Iaisk/Gdynia | uesosiitcześ*udatrien" 7,000 +t, 710%. sh.55/6 


a) 

é “Peja wyładowczą - węgiel - maj. f 

p afsk/Gdynia - Buenos Aires - parowiec włoski 9.000 ton 10% ee 

ee +0/- węsgjel - kwiecień/maj. A 

s Ask/Gdynia ~ Wielka Brytania, parowiec brytyjski - 800 std. fi 

88 - tarcica - maj. H 
"Tda Ss 
Sh 10 


- tarcica - maj. 


k/Gdynia - Wsch.Wielkiej Brytanii, parowiec duński - 625 std. $ 
| 
sk Tandia Płd. i Wsch.Wielka Brytania, parowiee niemiecki - 300 std.į 


f 


JA tarcica - czerwiec, i 
no2eZecin - Beyrouth - Mcdica & 4.506/5.000) ten sh 33/- f.i.0. i 
ment maj è x | 
"Kuba - Rotterdam = "Temple Yard" - 8.000 ton 5% sh 64/6 } 


MN ar > E 
10.6 - maj/czerwiec, | 

sh diff ~ Zach.Wrochy, parowiec 6.400 ton sh 190/- opcja Adriatyk 
U 23/6 - wegiel = maj. 
e ardiff Gibraltar - "Charles Dickens" 7.000 ton sh 17/- węgiel-maj. 


ae zi be, A ‘ ` 

13 TAi rf Dakar - parowiee brytyjski 5.000 ton sh 22/6 -węgiel-maj. 

>t, Law ri j b "Dorries Clupies" 
rence — Wielka Brytania, Antwerpia, Hamburg lün 

52 000 qrs. 10%; "Durham Trader" 38.000 ars. 5%, "Runswick" 29.000 | 

] 
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tot 


i "Egton" 30.000 ars. - 5%. Wszystkie sh 5/- na ars. Podatek opcyj 
LA Antwerpia/Rotterdam 7,5 a. zboże,czerwięc, | 
niez iPpeville - Norwegia, "Mira" 7.300 ton 5%, sh 24/6 f.i.o, Jeczą 
15 s 
Ib. TE-liontreal "Empire Frome" 4,000.4 A 4.15 f.i.o. odpadki maj, 
cy Site tisbona parowiec 1,800 ton sh 18/- wegiel - maj, | 


szytterdam-alexandria "Goulberg" 8.250 ton sh 34/- f.0.b. nawozy 


ue czne workowane - natychmiast. 
“Wenn ia - Santos "Gronland" 10.000 ton sh 40/- koks - maj. 
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1 
1 SS czartery", 


I soon" 2,565 ton d.w. £ 11.000.- miesięcznie - rejs okrężny 
dzie Zach, - dostawa Nowy Orlean - natychmiast, 

on À 
j Eirclova" - 9.000 tom d.w, sh 15/- indyjski handel ryżem © 


| Tes 2-5 miesięcy - dostawa Kalkutta — maj — dostawa zwrotna 
ie, , 

"m 'B 
pzgottish Prince" 10.100 t. d.w. sh 16/- 1 rejs okrężny zach. 


"Wybrzeże Ameryki - dostawa Liverpool - połowa maja, 


>, “ty 
Eastgate" - 9.415 tae dewa sh 16/6 - australijski handel fosfatami 
Okres 9-10 miesięcy, dostawa Płd.Australia =~ maj/czerwiec, 


Hp w a m 


io 
“s2y_rynek frachtowy, 


-=k mmm m 0 ME m 


tach „8 lotniczym rynku frachtowym uwagę koncentruje się słównie na l oj 
“yo, „ Ótkodystansowych. Przede wszystkim chodzi tutaj o przewóz Swie- | 
Posag a CÓW w Europie, Notuje się również stawki za przewozy np.: wy- | 


nin te filmowego z Londynu do Nicei, za przewóz tekstylii z Lille dol 


Zr 


CZy Pirma Messrs.Lambert Brothers podaje, że zorganizowała przewóz lo! 
"achi cLemikalii z Bremy do Londynu, jak również przewóz pasażerów z Ka. 
* Londynu i z Amsterdamu do Wsch,Afryki (Dakota), i 

oo kay Ue Havilland Cornet przeprowadza obecnie próbne loty z Londynu 1 
We males przebywając trasę w ciągu 5 godz.,10 min. Czas jazdy jest o poy 
425 myo S2y niż przy lotach normalnych, Przeciętna szybkość wynosi k 
-/50dZ, na przestrzeni 2.183 mil. 4 


Reg, Na dalszej trasie do Nairóbi (Indie) rozwinięto szybkość 418 mi1/) 
b Przebywając 2.196 mil w 5 godz. 15 min, 


Srt" Nr.18 z dnia 5_maja_1950 r. ` | | 


1 $ 
0220 „ritish Overseas Airways Corporation otworzyła dnia 24 kwietnia 
mot nowe połączenie Anglia - Kanada samolotami typu Stratocruiser, t 
Rii Londynu następują dwa razy tygodniowo, Dotychczas trasa ta byłe 
na na przez maszyny typu "Constellations". W przyszłości przewidu., 

Codzienne pcłączenie między Londynem a Nowym Yorkiem, 4 


Ain Hiszpańskie towarzystwo lotnicze "Iberia" zorganizowało na *rasie| 
Barcel ona-Paryż cotygodniowe przeloty aparatami typu DC-4, 4 


| 
Si anty ty jskie towarzystwa lotnicze wystosowały protest przeciwko 4 
Lae boy onej podwyżce cen benzyny o sh 3/~ za galon. Koszty własne przeć 
Stwa wzrosną w związky 2 wprowadzoną zwyżką dla Firmy BOAC o 
r dla Firmy BEA o Ł 100.000.- F 


on 


‘AW 2% 

A, Nara E R T W PE ee 2 ALLA A 

z. Ltq Aniu 26 kwietnia 1950 r, linie żeglugowe: New Zealand Shipping 

tr? Li Shaw, Savill & Albion Co.Ltd., Federal Steam Navigation Co.Ltd. 
Si, e Ltd., oraz Blue Star Line Ltd. wydały okólnik o następującej 


| 
s | | 


j 
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tg UA | 
a 
Stu, jj, informowani Zzatadowcy, na skutek stałych, poważnych przestojów 

łożya Y w Aucland, Linie Konferencji Nowo-Zelandzkiej, zadecydswaty na- 
tzone dodatkowy fracht w wysokości /,5% na wszystkie przesyłki przezna- 
Ires 7°] tego portu. Ten dodatkowy fracht stosuje się do wszystkich | 
Ways eK z portów Zjednoczonego Królestwa i Kontynentu włącznie ze Ską 
tych pt: Zarządzenie to obowiązywać będzie dla wszystkich statków, któ- 
8 p Przewidziany odjazd z Londynu przypada w okresie od dnia 1 czerwcd! 
żę > „/erpoolu od dnia 10 czerwca, Odnośne linie żeglugowe stwierdzają, 
Łręwi g cone były do nałożenia tego dodatkowego frachtu i będą gotowe dg 
oai A tej uchwały, gdy przestoje w Auckland zostaną poważnie zre 


MALEC 5 maja 1950 r. wspomniane linie żeeluzowe wydały następujące; 
U lenie, dotyczące tej samej sprawy: | 
wS konferencji Nowo-Zelandzkiej powołują się na poprzecni okólnik i 
ią SPrawie z dnia 26 kwietnia 1950 r., informujący załadowećw o do= | 
‘Lop gee ch bowyn: w wysokości 7,5%, który miał być stosowany do wszyst- | 
ieai eee na "outward" do Aucland, Uwzględniając specjalną prośbę i 
‘Tava, We) Zelandii, który zamierza zajęć się natychmiast zbadaniem } 
tik A h przestojów statków w Auckland, postanowiono zawiesić wprowadze; 
Tze 30, dodatku, co zacznie obowiązywać dla statków, ktćrych odjazdy 
leg ane są z Liverpoolu począwszy od 8 lipca; a z “ondynu od 13 lit 
. ' 


Are c 
aay TScamy zatem załadowcóm uwagę, że ww. zwyżka stawek frachtowych 
lęgkrę Obowiązywała dla przesyłek wychodzących do Auckland z Tiverpooly, 
359 ee od 10 czerwca do 8 lipca, a z Londynu od 1 czerwca do 13 lipo) 


dą 


z 
s 
: 


aa m m ee ww E 0 Tm 0 A Se eh © o 0 m r === FS eee 


achy) UZupełnieniu naszej notatki dotyczącej "Nowych przepisów zapłat! 
a ARÓW do Brazylii" - BICH Nr IV. str.o?. podajemy, że stosownie do po, 
Yay 97 Banku Brazylii, nowe warunki płatności obowiązują dla tych do 
a których akredytywa została otwarta po 1 marca 1950 r. i 

stan Tferencja żeglugowa postanowiła, że frachty morskie do Rrazylii! 
petka? Podniesione o 5%. Podwyżka ta wydaje się wytłumaczona tym, że | 
r Ee tte należności przez Bank Brazylii trwa zwykle przez dłuższy | 
su, j 


jkłą gy la załadowców ważną jest wiadomość, że na konosamentach, należy | 
o, © podać adres odbiorcy - przy konosamentach na zlecenie w formi 
 gawiądamiającego.- 


Nacz ap apła ta frachtu morskiego agentom linii żeglugowych w porcie przej 
as winna nastypié przed przybyciem statku wiozącego dany towar il 
ZeanyPtacans niezależnie od tego, czy statek i ładunek dotrą do miejs! 
y Ponies) Cy Wie. : 
‘ong Nowe przepisy wchodzą dopiero w życie i mogą jeszcze zostać zmie-| 
każdej chwili, | 

W Za go KAWY jest przy tym) fakt,; że argentyński Bank Centralny wydał 
hi Sg "ie przeciwne i zakazał opłacania frachtów morskich w Argentyni 
tym; © D a wszystkich przesyłek do Argentyny - łącznie z rzeczami oso: 
Tracht musi być zapłacony w Europie. | 

< | 


5 — 

6 ! ij 
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"Błaty 1 przepisy konsularne dla przesyłek do Urugwaju, 


-= mh mmm -e e a w an ma A pm A A eae we me M AL M a M = — | m hi E 


aye Jsóług zawiadomienia Koninklijke Hollandsche Lloyd - taryfa opłat | 
<zację dokumentów dla przesyłek do Urugwaju wynosi obecnie: f 


r 
pls za komplet ts 
lęg, acja konosamentów ze specyfikacją do 15 wierszy hfl 20.- i 
Leo "zac ją konosamentéw ze specyfikacją 15 do 30 " y 40.- l i 
Misza] ZACja faktur konsularnych (świadectw pochodzenia) ji 
© ed wartości 4823 APTONIA DEJA. 40.- t 
PaL ; FAN : f GA 4 Kd 
acja świadectw zdrowia (np. dla nasion, roślin | 
i ita) 4 40.- ji 
"ny pHi ecznym jest wystawienie dwóch lub trzech konosamentów orysi- / 
is Kraj pochodzenia musi być wymieniony w kenosamencie. | 


dł 
rf 
I 


Aa aila wystawienia faktury konsularnej jest konieczna faktura handlos. 
ite a, Otnym wykonaniu, która jednak nie musi być sygnowana przez j 


rysy LONG . W fakturze tej musi być podana waga towaru brutto, netto Į 

ny “Onan, Netto, a także znaki i numery, W Konsulacie należy poXryć faktu! 

ną; Sym -arną w pięciokrotnym wykonaniu, Konsulat przesyła faktury we f 

le ty) jg resie do odnośnych władz portowych, tak, że wyładowca otrzy- 

viko jeden egzemplarz. 4 

t 

tom Taryfa Lloydu za wystawienie dokumentów wynosi: ; 

5 ą ę 
Akty Menty . . . . . . . . . . . . a . . . . « Za komplet hfl 3) .= 
34 ry konsularne. . . . . . . « . . U . . . 2 " e r Pro 


2a" Tą 
© kąż tura składa się kilku stron , dolicza się 
Prey |Polczą Strone (dodatek. aia «3% alent 7 4 1,50 


long. Zesyłkach, dla których oblicza się fracht minimalny: 


San 
WADE Pasa WISE RYKI 4-2 leh. ZA: KOMp wet u ISO l 
y konsularne. A MOE" + "WIZY thee! wc Get y a TESO 
ti 0 AN : $ pear 
tezę dROŚNi e znakowania koli jest koniecznym,aby na każdej była za- 
s Na nazwa pcrtu przeznaczenia. i 
rea ? 


“Bisy dla przesyłek zagranicznych ("Transport"_Nr.16), | 
y ule SCENT Na: dla przesyłek do Argentyny nie jest potrzebne przedkła- | 
Wartą Olen przywozu (lub ich kopii), konsulatom wewnątrz kraju lub f 
dup, Mia Zatadowczych. Wystarczy, jeżeli eksporter zawiadomi konsulat 
Sr z, JJaśnienia o otrzymanym zezwoleniu podając istotne dane t.zn. | 
Wolenia, numer formularza, czas ważności, 


dg, Warm. 

dą Szę ENBZUELA : na fakturach konsularnych względnie handlowych należy 

lones dawać wagę brutto towarów, które mają być dowiezione statkiem | 
eli, Przy partiach, które zawierają towary podlesające różnym | 
ogni tere ms należy podać dla każdego rodzaju towaru wage ntto, i 


& 2a = 
sill | z 
“Aterpretacja kląuzuli f,o.b, w Dunkierce C'Oranspent' Nre). f 
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i 3 | rn 
UN Interpretacja klauzuli f.o.b, w Tunkierce, stosowana w brzmieniu © 
Tani AJĄCYM przed wojną, została potwierduone przez Konsultat;wne Ze= l 

zby Handlowej w Dunkierce w dniu 27 stycznia 1950 r. | 


tych ponizej podajemy wolny przekład tych postanowień, na podstawie któ 
‘Wary są ładowane bez pobierania opłaty załadowczej: h 
"Przyjmuje się, że dostarczający towar na zasadzie f.o.b. wypełnia, 
Swe obowiązki, jeżeli zastosuje następujące warunki: | 
1. Załadunek na statki liniowe: towar zostaje dostarczony pod sta 
tek - a więc, albo: | 


a) na nabrzeżu, w miejscu ograniczonym końcami statku, przy r 
normalnym zanurzeniu, 


by w barkach -= wzdłuż statku, M 
©, w wagonach = pod statek, 


1 
| 
a} przy towarach werkowanyeh, zdawanych z wagonów kolejowych, 
należy je wydać do drzwi wagonu, tak, że manipulacja wew- 
nątrz wagonu idzie w ciężar dostarczającego towar na warun- 
kach s dłon [es 


-=æ <5 


Załadunek na inne statki: dostawa towaru następuje - albo: 
a) z nabrzeża, i 
t) z barek, 


A ©) z wazonów, 

kad be i 

ty gee (frei in der Schlinge) znaczy wtedy, że inny sprzęt przeładun- 
ion, 5 arczany jest przez agenta armatora - t.zn. liny, urządzenia zeg 

» kosze, kubły itp. i 

* 

hang dętki od tej zasady zachodzą przy przeładunku luzem następującycj, 


j 
| 
: 


SI A ` 2 
bl wka żelaza w gyskach, szyny, żelazo, stal handlowa,rury, í 


a oki itp. wyroby metalowe, l 
"liny, węgiel, koks, kreda, ruda, fosfaty, piasek, wymałki rud. i 
Y hya Wee; wymienione towary zostają dostawione na nabrzeże ~ jak poda-. 


* - lub dostarczone w barkach czy wagonach pod statek. , 


tag 2 ai? zbażu luzem, które jest wydawane z wagonów lub bezpośrednio 
4 go śwatorów, zdający musi dostarczyć towar na brzeg luki statku i 4 
*Sypać, Trymerka idzie na koszt kupującego," l 
Wika 
dę Pyta zer WO Gy gee Greet? wa A | 
Się ro trawki portowej taryfy przeładunkowej w Wenecji (Tariffa Generale) 
*r, ©ditorato al Porto di Venezia), które obowiązują od dnia 16.4, | 
’ zostały podwyższone o 6,5% i 

Lap; Atomiast opłata Lit.10.- stosowana według okólnika Ministerstwa 

7 dnia 24.11.1949 r.- została zniesiona, 


W 


i 
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RA. awa towarów importewanych w porcie Matadi (Kongo Belgijskie) $ 
j 


ram SSeS — ee e e m z e a m mm M 


„ię goSOwnie Ge nowego zarządzenia władz celnych w porcie Matadi be- 

nos ty je le przestrzegany 10-dniowy okres, licząc od dnia odejścia statki 
ud przewidziany na przedłożenie dokumentów, załatwienie formal- | 
Erosi nych i dalszą odprawę towarów importowanych, Towary, dla których: 
% Miye te w tym okresie przedłożone dokumenty, zostaną w 11-tym dniu |. 
el ? Złożone na skład i obciążone ustawowo przewidzianymi opłatami | 
"Składowymi, 
Ql. . , 
„lęg, SZystkim eksporterom, którzy przesyłają towary do Kongo Belsij- 
Mado, Zez Matadi 


, zaleca się dbanie o terminowe przekazanie dokumentów 

czych, r 

) f 

‘ Nie . i 

s.  SFaniczony załadunek towarów do Takoradi (Złote Wybrzeże) "®ranse i 
A y y 

OGC UR IAS, AE T ASN port Nr. 15 

à: ; gn . 7 > 3 ` f 

2a p,” Zatkiem roku 1950 różne linie żeglugowe postanowiły, ze wzglęśj| 

ą 


sj, Na «Spełnienie portu Takoradi, przesyłki tam skierowane bę dą przyj- ý 
tac Przy zastosowaniu pewnych ograniczeń. Obecnie sytuacja polepszyřa í 
‘860 stopnia, że ogranicznia powyższe mogą zostać zniesione. y 

‘ é 

l9 i 
Prawy Ž sl 
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Wins Vie i 
Nuk ną zledbanie okresu przedwojennego w dziedzinie przewozów śródlądo” " 
| eq. Sdynej drcdze wodnej, jaką była Wisła, powodowały, że Żegluga i 
NSM a nle odgrywała poważniejszej roli w sospodarce narodowej, 48 | 

z ona TZNA w znikomej skali odriążała transport kolejowy. Odzyskanie 
bo, diro WYP osażonej w porty rzeczne i urządzenia przeładunkowe Odry | 
Wop oliz ven stan w sposób zasadniczy. Ogromne zniszczenia w taborze nie | 
att Poz. (NAK odragu na pełne wyzyskanie tego najtańszego środka prze- 
Anky “2 tym pezniejszemu wykorzystaniu istniejących możliwości na tym. 
Stały w poprzednich latach na przeszkodzie: 


X Prak planowania w przewozach śrćdlądowych, ; 
e» jednolitej organizacji, obejmującej całość transportów t 
e) “TOdladowych, _ 
Stawki taryfy Żeglugi Sródlądowej stały na poziomie stawek. 
dą 2 Kolejowych, nie przejmując konkurencji z kolejami żelaznymi. i 
» DOW 
War Wi 


4 > z 3 Ą 
an any Wiadezer pierwszych lat #ospodarki śróGlądowej wyciągnięto 
ME do te wnioski i w ubiegłym roku po raz pierwszy zastosowano plano- 
ho 84] „7 ZeWozów rzecznych, starając się uchwycić określone ładunki 
lą âg „ych portach. W ten sporób poważna luka została wypełniona i | 
łą pje Szcze planowanie to jest niedoskonałe, dalsze przemiany, jakie; 
"Ope Y samej organizacji przedsiębiorstw żeglugi śródlądowej pozwol 
w ; Spsze rozplanowanie przerzutu towarów drogami rzecznymi, | 
lej twą, Piegłyct. latack istniały dwa niezależne przedsiębiorstwa = 
bo tains żegiusa n/Odrze i Państw.Żegluga n/Wiśle, prowadzące oddzielną | 
"spzeZep 5 na przydzielonych im odcinkach, Od stycznia br. nastąpiło 
sę Moya, CX wymienionych w jedno przedsiębiorstwo, pod nazwą - 
ty le j „Zeglugu Sródlądowa z siedzibą we Wrocławiu, Oddziałami w War- 
> Tocławiu, Ekspozyturami w Szczecinie i Gdańsku, oraz placówka- 


A: 
tach rzecznych, 


i Ee 


| „gednolicenia działalności w dziedzinie transportów rzecznych 
15 2a gattywnienia tychże transportów jest opracowanie i wydanie nowej 
| “93, ej Taryfy Towarowej Żeglugi Sródlądowej, obowiązującej od 


lu. Tany>. 2 4 j i 
| tens, TY fa ta w sposób wyczerpujący i przejrzysty ujmuje całość zagad- 
| cbejmuje następujące Pieca 

ae Postanowienia wstepne 


LI" Postanowienia przewozowe 
Ty" Postanowienia taryfowe 
„* zrzewóz przesyłek w komunikacji kolejowo-wodnej. 
Wykaz opłat dodatkowych. 
VIT" labele opłat przewozowych. 
* Wykaz odległości taryfowych. 
W26r konosamentu rzecznego 
Wzór formularzay zamówienie statku do przewozu, 
Mas 
fel jest "staw stosowania Tymez':sowej Taryfy Yowarowej Żeglugi Sródlędo- 
nia 4 eoan Towarów zawarta w taryfie Towarowej P.K,P. Część I 
a. r. 


tap  Bzerczowane w/ j j ji 
reg g tej klasyfikacji do pewnych klas wagonowych 
| Myo ej owe | towary są zdekiasyfikowane w Taryfie Zeglugowej do naj- 
Obnię 125 wagonowych Taryfy Kolejowej, przy czym stawki tej ostat 
“One są w taryfie żeglugowej od 20 do 3 , w zależności od rodza. 


Syne Taryfa więc Sródlądowa przejmuje pełną konkurencję z kolejami 


KJ Q j . O a . > > a 
"Cie "m chodzi o postanowienia przewozowe, to stwierdzamy niewłaściw 
5 asu rozpoczęcia ładowania w porcie morskim, 


"a Podaje, że zawiadomienie o gotowości za- wzglednie wyładunku 
towaru w ustalonym miejscu winno być doręczone zainteresowa- 
IB nym w portach morskich w dzień powszedni od 7-ej do 12-ej 
1 zodziny, 


czas rozpoczęcia za- wyładowania liczy się w portach morskie 
OG godz.13-ej dnia, w którym doręczono zawiadomienie o goto- 
IB. z wości do za- wyładowania. 
BR 23 z8lędu na czas pracy zmian ekip robotniczych w porcie (7-4, 
A akty,.13) czas rozpoczęcia winien liczyć się od godz.15-tej, gdyż 
doga dz,” +5 rozpoczęcie pracy przy za-wytadunku barki nie będzie możliwe 
inie tej i z góry odbiorca względnie załadowca' skazany jest na po- 
Osztów postoju przez 2 godziny, 


| Fon, Punkt : s ; i : 
| u, ten musi być odpowiednio skorygowany i dostosowany do pracy 


W 
po Big JTekcji Morskiej f-my C.Hartwig w Gdyni Oddział Koordynacji zaj 
te dz; Jalnie zagadnieniami żeglugi śródlądowej. Głównym zadaniem 
ten Drea tu jest badanie możliwości zwięksżenia przewozów rzecznych 
śny, „*ZUcenie większej niż dotychczas ilości towarów na transport 
adzy ‘See Oddziału polega na wytypowaniu towarów nadających sie do 
Alieni ; SCZNEBO, przeprowadzeniu kalkulacji przeładunku i przewozu i 
cj z zainteresowanymi Centralami Handlu Zagranicznego sprawy 


zę Uso 
SC, 1a p. p 3 

nym ha ten środek transportu. W sprawach związanych z transportem 
"dział Koordynacji udziela wszelkich,wyczerpujących informacji 


p zaj 9 = ~ M 
ŚWżk i Or A i 
=== austriackiej taryfy_tranaytowej. | 
lr ry Nawiązując do notatki pod powyższym tytułem, zamieszczonej w BICH |i 
Joi 2 dnia 20 kwietnia 1950 r, na str. 4-ej podajemy, że we wierszu | 
Gry 9d dołu podano omyłkowo współczynnik 0,3 - zamist prawidłowego, l 
: J Tówna się % 
KUC A 
"EM Morski Polskiej Izby Handlu Zagranicznego w_ Gdyni: 


ee m m m a a m ma oce sl sa > 


; 


Ola, Ekretem Rady Ministrów 2 dnia 26.11.1949 r, została utworzona , 
eye, +2604 Handlu Zagranicznego z siedzibą w Warszawie. P.I,H,Z, otwod 


_ OStatnio swój Oddział Morski w Gdyni, ul.Pułaskiego Nr 6, II p, I 


UE p myśl Art.5 ww.Dekretu do zakresu Gziałania P.I.H.Z. między inny. 
k Sży; i 
ć "Wykonywanie czynności izb przemysłowo-handlowych oraz. izb handlow 
Wych na zasadzie umów między Rzeczpospolitą Polską lub kontrahen 
tami polskimi, a obcymi państwami lub kontrakentami, albo na Za Sil 
dzie miedzynarédowych zwyczajów handlowych, w szezegćlności wy dae. 
vanie zaświadczeń o polskim pochodzeniu towarów eksportowanych, il 
legalizacja faktur, wydawanie polskim organizacjom i rrzedsię- | 
dlorstwom handlu zagranicznego certyfikatów, świadectw i zaświadźś: 
Szeń co do wykonywanych przez nie funkcji, obrotów i innych oko-| 
1czności istotnych dla stosunków handlowych z zasranicą", 
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c+ 
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-eme zę. 


> wn é r A A. $ 
Zbieranie i ogłaszanie polskich zwyczajów handlowych oraz ich l 
Stwierdzanie w sprawach pozostających w związku z handlem zagra» | 
licznym." | 


i 

850 ` . e Ą 5 . > H 

udzielanie zagranicznym organizacjom, instytucjom i przedsiębior 

M Stwem informacji w zakresie polskiego handlu zagranicznego," | 

+ ; 

oe „R l | 

i Wnioskowanie i oviniowanie w sprawach przedsiębiorstw trudniących 

zę w Polsce zastepstwem stron przy odbiorze i zdawaniu towarów 4 

2y Stwierdzaniu opakowania, wagi, ilości i jakości, czuwanie nad) 

ziała]lnością tych przedsiębiorstw, tudzież wnioskowanie 1 opini¢ 

"anie w sprawąch korzystania z usług takich przedsiębiorstw za 
HNA Sraniea -przez przedsiębiorstwa polskie," 


1i 
s 


t 
" s 
POwołanie i prowadzenie przy Izbie, na zasadzie odrębnego regulas 
miny, Kolegium Arbitrów do rozstrzygania sporów wynikłych w zwiąj 
u ze stosunkami handlowymi albo transportem między stronami pols 
Stimi a zagranicznymi, a poddanych umownie orzecznictwu tego Kola 
RPM, tudzież czuwanie nad wszelkimi polskimi sprawami arbitrazo4 
Ymi zagranicą," 


f 
i 
Skłę j i Ów ja ‘ acji artykułów 1 
adanie władzom wniosków w sprawie standaryzacji ar ykułó A 
eee oraz ich składowania, opakowania, znakowania i trang 

rtu", | 


| Wet Acamy szczególną uwagę na w/w postanowienia, wchodzące w zakreg 
Mort, P.I.H.Z., a mające poważny wpływ na przebieg naszego ekepori 
$ l 
i toy Ział Morski P.I.H.Z, wystawia bezpośrednie świadectwa pochddzZe- 
taty Tt wydąje zaświadczenia o nieistnieniu na Wybrzeżu przedstawi-| 
losni 1 konsulatów pewnych państw oraz udziela wszelkieh informacji 
© spraw wekodzątych w zakres kompetencji P.I.H.Ż, 


" | 


= 10 = 


j | 

Ida; 

1 > rozpoczęciu pracy przez Oddział Morski P.I.H.Z, utworzono | 

int Izp, Ska; która jest organem kolegialnym, posiadającym etos doradczy, 
Whe zy” W miesiącu ubiegłym rozpoczęły również pracę Komisje Weryfika- 
"aBpertów: 1) Branżowa i 2) Usługowa oraz Komisja Taryfowa, | 


Recs 
Bae interpretacja dokumentów bankowych przez międzynarodowego 
«- t11 :-T, zp >> mW aa iads ch. oaa. a ga sp deo a d p m m m m eee m maile moe wr mi Sm Misz wię 
=sSdytora w świetle gospodarki narodowej. 
[u Jaś s 
Mia, inym z najważniejszych i naczelnych zagadnień w międzynarodowym 


| py 
|. Ma 
| Yoh 


on a eksporterem, Dlatego też cały problem zapłaty za towar zc- 
kion Cntrowany na banku, upoważnionym przez importera do załatwienia 
,. CZynności finansowych, związanych z nabyciem towaru, Tym nowym 
„ky regulującym właściwy sposób zapłaty za towar, stata się t.zw, 
Twa, Gokumentowa, obecnie szeroko stosowana w handlu zamorskim, 

« dokumentowa jest to wyznaczenie i sformułowanie przez impcrte- 
- Warunków, jakie musi wypełnić eksporter w celu otrzymaniu za 
ar. Najczęściej obecnie spotykaną jest akredytywa nieodwołal- 
"STQZona, która jest wiążącą dla banku i nie może zostać bez Z 0— 
„„Sowanych stron cofnięta lub zmieniona, akredytywa ta zawier. 
(, «tępujące dane: x 


A 
iers tyny, 
izy cenie, że jest nieodwołalna i przez bank potwierdzona, 
nku, w którym została otwarta i na czyje zlecenie, | 
„pe! Pose Ares beneficjenta (eksportera), na ktérego A E E 
ka, Minow seu? która w W ara wypadku nie może zostać DE zę roczona:., 
KLETA ŚĆ akredytywy (termin i miejsce jel ekspirowania/, 
most; potnienie dokumentów, jakie winien dostarczyć eksporter i 
at; SRA F w ag 
ach é i cenę jednostkową towaru, 
zę Portu załadowczego, 
torty przeznaczenia, 


Se 
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Py tig g® t : 
Pan Say T rodzajem akredytywy prawie zawsze spotyka się obecnie © 
SM s, Odowej spedycji dysponent, na którym ciąży obowiązek dopilno- 
Jwig;PSłnienia wymienionych w akredytywie warunków, mieszczących się 


* W ramach działalności ekspedytorn., Jest rzeczą zrozumiałą, że 
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MIR | 
Wh 


it 
i 
i 
IA 
> lęzki 4 2 ę y 4 R Ą 7 | 
Mica. 97 dysponenta będzie dopilnowanie i wystawienie dokumentów || 
fy. CZych zgodnych z warunkami akredytywy, natomiast wystawienie od- | 


ITF 


z, taktur, trat, oraz dostarczenie odpowiedniego towaru, żądanego i 


£ b Ó . = D U 
Tes, importera i nadającego się do transportu morskiego, należy do eksp | 


753 
deny tksporter przesyłając do ekspedytora kopię potwierdzonej przez | 


IRAN ; : 7 A A 5 3 
| Ginga Soy tywy, wystawionej w obcym języku, żąda od niego nadesłania ł 
wy Wiednim terminie, t.zn. jeszcze przed upływem ekspirowania akredy-j 


u NE R 3 A c : | 
mą, Prawiazowc wystawionych dokumentów załadowczych, które bez żadnych, 


Noś a: : 
bęą ŚCI będzie mógł zdyskońtować w banku, W tej sytuacji ekspedytor, 


Wet” AE 3 Ą E d if 
"Yst. CAłkowicje odpowiedzialnym przed swym zleceniodawcą za prawidłowe §f 


War rs 
| k 


ta, p nie dokumentów załadowczych, musi posiadać obok znajomości języ 
by, Sakim została wystawiona akredytywa, dość duże wiadomości z dzie- l 
z lagy jlerstwa, klauzul. konosamentowych, ubezpieczenia towarów oraz 4 
ne speq, , 7 towych W eelnyGh, Jakie istnieją w poszczególnych krajacn, p 
: Ytor winien dbać zatem nie tylko o to, aby bank przyjął od eksport, 


igg, OK ONA ay d - 
gy, “Menty załadowcze bez zastrzeżeń, lecz również powinien znac trud- 


M "a jakie może napotkać importer w poreie wyładowczym ne skutek nip 
*zenią na konosamencie wymaganych zwy .czajowo klauzul. 


7 
fags Warunki akredytywy muszę, być przedmiotem wnikliwej 1 fachowej | 
a tng, CJI ekspedytora. Mogłoby się zdawać, że niektóre z wymienionyc 
A Sto Jak n.p.: Nr akredytywy, jej potwierdzenie, wy sokość sumy, nie 
TAAK i nie wymagają ze streny ekspedytora większej uwagi, Chcemy 
ynie o nie wyprowadzić z błędu zainteresowanycn dysponentów; niejedno 
0, ża Porpełnia jących na tym odcinku pomyłki, Mianowicie zdarza się czę 
an. Porter po zawarciu transakcji na dostawę większej ilości towar 
> BRR wystawia na poszczególne partie akredytywy, mogące różnić się | 
dye eee “ti warunkami. W jednej z tych akredy tyw importer może nie wymieni 
el Owych warunków, lecz powołać się na numer poprzedniej Innej akrą 
„Spęq., 11 podstawie której należy wystawić dokumenty, Niezwrócenie prze 
Sw "OTa bacznej uwagi na numer akredytywy pociągnie za sobą niewłaść 


Awienie dokumentów i etrzucenie ieh przez bank. 
j 


ioa, Was f ; ‘ f . 
CET AE również rzeczą jest potwierdzenie akredytywy przez bank, uwie 
tug ‘© na kopii akredytywy, Którą zwykle otrzymuje ekspedytor, Jesii 


th, e 2, . R A z 3 b 
Mha Pdzónią takiego nie ma, skspedytorowi nie wolno wysyłać towaru, i 


Go x, . r . ~- O 7 + 5 as 
otata © zleceniodawca wysyłkę wyraźnie zleci, Wysokość sumy, nz jaką | 
zę Ha Wystawiona akredytywa nie może być pod żadnym warunkiem przekro- 


Kieg, PUszozalna WÓWCZA różnica in plus lub in minus nie może prze- | 
na, 07 pocanej ilości towaru, kwoty kredytu Lub ceny jednostkowe jj 
80 rach sznaczonych, idących luzem, dopuszczalna jest różnica 3/ 
ngap li w akredytywie dokładnie wymieniona jest ilość towaru, Pray 
sj, CJach sprzedaży f.0.b. otwierający akredytywę, często '' stawią di 
; Wn ściśle ckreślonę sumę na koszty frachtu morskiego, ządając | 
h s 712 konosamentu "freight prepaid’. Jeśli rzeczywisty koszt | 
Skip Morskiego przekrącza wstawioną do akredytywy SUMę; skspodytor 
e podka zwykle zwraca się do swego zleceniodawcy ZWEI AA 
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